
CATALDGUT 63-008 NONTHLY MENSUEL 

I 	Statistics Canada 
Statistique Canada 

Vol. 7(i 	No. 12 

"MIR 
h 1 ar  

VH'1ESAT.0T0ADF 	 (!thERCE 1)0 CR00 

- 1974 - DCEMBRE 

The data presentd in this report refer 
a Cinadian wholesale merchants and do not 
include the business transactions of manu-
ticturers' sales branches, assemblers of pri-
:;oiry products, agents and brokers, and petro-
1um bulk tank plants and truck distributors. 
T.ese seasonally unadjusted estimates are 
based on the returns of a sample of firms in 
ill kinds of business in all regions. They 
ire subject to periodic revisions to account 
for new businesses (births) and firms going 
out of business (deaths). They are also 
adjusted to a census base following each 
quinquennial census. 

Data are shown for twenty-four kinds of 
business groups as well as two residual 
categories. The composition of each kind of 
)osiness group is described in this bulletin. 

Table 1 contains the estimated dollar 
';ilue of net sales (gross sales less returns 
ad allowances), including sales taxes 
oliected, and other trading revenues. The 
caures are unadjusted for price changes or 

number of business days in the respective 
ictiths. 

Table 2 shows the end-of-month estimated 
liar value of inventories, at cost, owned 

a wholesale merchants and stock-sales ratios. 

Ml-r( hand is in and Servac€r 
Div Is i_on 

Lee données présentées ici ont trait aux 
grossistes canadiens et me s'appliquent pea aux 
operations coarierciales des succursales de vente 
des fabricants, des interinédiaires en produits 
primaires, des agents et courtiers et des stoc-
kistes et distributeurs par catnion de produits 
pétroliers. Ces estimations non désaisonnalisées 
sont fondées sur lee declarations d'un échantillon 
d'entreprises faisant partie de tous les genres 
de coerce dens toutes les regions. Elles sont 
sujettes h des rectifications pdriodiques pour 
tenir compte des creations et des disparitions 
d'entreprises. Elles sont aussi rajustees spree 
chaque recensement quinquennal. 

Las chiffres portent sur vingt-quatre genres 
de conerce définis et sur deux categories rési-
duelles. La composition de cheque genre de com-
merce eat décrite dans ce bulletin. 

La Tableau 1 donne des estimations des ventes 
nettes (ventes brutes moms les rendus et lee 
rabais), y compris les taxes de vente perçues et 
lea autres recettes d'exploitation. Lee chiffres 
n ' ont pas eté rectifiés pour tenir compte des 
changements de prix ni de l'inegalite des mois. 

La Tableau 2 montre la valeur estimative, au 
prix coOtant, des stocks qua possédent lee gros-
sistes en fin dc mois ainsi que les rapports 
stocks /v.ntca 

Li_vision du couluorul 
ct des cervices 

Lehrrcirc 	1075 - F0vrior 
5-3407-508 

:,uthority of 	Mnater of tndutry. Trade and Commerce 	 Publication aritorisee par 	rsa; Ic rlralutr.rr rI Oo Couorrrerc: 
I. ............. 	 ft 	 ri.....ftn 	........ . 	 .......... 



-2- 

TABLE 1. Preliminary Estimates of Wholesale Sales and Percentage Changes 

December - Décembre 

Kind of business group 
	

Sales - Ventes 	Chnne 

1974/19 7 5 

1973 	1974 	Variation 

1 	T 	all trades ........................ 	2,871,085 	3,245,477 
	

+ 13.2 

2 	Total, all trades, excluding grain ....... 	2,713,934 	3,073,081 
	

+ 13.2 

3 1,390,567 1,554,610 + 	11.; 
4 Automotive parts and accessories 182,471 208,702 + 	14.!. 
5 70,769 66,735 - 	5. 
6 66,012 82,514 + 	25.1 

7 

Constmr goods trades 	................... 

28,693 35,292 + 	23.0 
8 4,303 5,547 + 	28.9 
9 Other textiles and clothing 35,673 29,466 - 	17.4 

Clothing and furnishings ..............

accessories. 
10 

Drugs and drug sundries ...............

Footwear ...............................

Household electrical appliances 87,842 100,404 + 	14.3 
11 Tobacco, confectionery and soft 112,725 116,445 + 	3.2 

drinks. 
12 Fresh fruits and vegetables 55,288 55,564 + 	0.5 
13 86,386 76,538 - 	11.4 
14 35,943 32,780 - 	8.8 
15 

Meat and dairy products ...............

Groceries and food specialties 430,252 531,361 + 	23.5 

16 

Motor vehicles 	........................ 

Floor coverings ....................... 

59,052 63,777 + 	8.0 
17 

Hardware 	.............................. 
Consumer goods residual ............... 135,158 149,485 + 	10.6 

18 1,480,518 1,690,867 + 	14.2 
19 6,889 15,150 + 119.9 
20 157,151 172,396 + 	9.7 
21 

Industrial goods trades 	................. 
Coal and coke ......................... 

Electrical wiring supplies, construc- 73,356 78,564 - 	7.1 
Grain 	................................. 

tion materials, apparatus and 
equipment. 

22 Other construction materials and 359,934 326,460  
supplies including lumber. 

23 60,732 77,797 + 	28.1 
24 Industrial and transportation equip- 296,646 388,607 + 	31.0 

ment and supplies. 
25 Cosrmercial, institutional and service 66,409 74,444 

Farm machinery ........................ 

equipment and supplies. 

26 Newsprint, paper and paper 48,506 54,909  
products. 

27 Scientific and professional equip- 35,525 44,157 + 	24. s 
ment and supplies. 

28 145,067 164,216 + 	13.2 
29 53,138 66,688 + 	25.5 
30 

Iron and steel 	........................ 
Junk and scrap ........................
Industrial goods residual ............. 177,165 227,479 + 	28.!. 

Note 	Components may not 	add 	to totals due to roundLn.. 	Percentages were calculated on unrounded 
figures. 



18 
19 
20 

Fournitures pour canalisations élec- 21 

Charbon et 	coke 	....................... 
Céréales 	.............................. 

triques; matériaux, appareils et 
materiel de construction. 

Biens 	industriels 	....................... 

Autres matériaux et fourniturea de 22 
construction, y compris le bois. 

23 
Matérial et fournitures pour i'm- 24 
Machines 	agricoles 	.................... 

dustrie et les transports. 
Materiel et fournitures h l'usage 25 

des corces, des établisse- 
ments et des services. 

Papier journal, papier et produits 26 
en papier. 

Materiel et fournitures scientifi- 27 
ques et professionnels. 

28 Fer 	et 	acier 	.......................... 
29 Vieilleries 	at 	rebuts 	................. 

Autres biens 	industriels 	.............. 30 

	

17,945,260 
	

24,344,141 
	

+ 35.7 

	

43,143 
	

69,706 
	

+ 61.6 

	

2,098,941 
	

4,267,328 
	+ 103.3 

	

798,222 
	

+ 27.5 

	

4, 719. 	 5,358,056 
	

+ 13.5 

	

1,258,838 
	

1,607,023 
	

+ 27.7 

	

68,738 
	

3,888,526 
	+ 22.7 

I , 
	 940,520 

	
+ 19.2 

108,917 694,261 + 33.8 

.007,794 482,876 + 18.4 

,758,236 2,736,323 + 55.6 
19,553 1,024,249 + 65.3 

1,36,068 2,477,051 + 27.9 

-3. 

1.'\B'E\U 1. iva1tiation provisoire des ventes do gros et varition.s procentuciles 

Ii nuary- December 

So nvier-décembre 

Sales - Ventes 	Change 

1974/1973 

973 	 1974 	 Variation 

Genre de crce 

.5,081,174 

755 
54,701 

58,156 
83,324 
'05,260 

0 )1,552 
s2,456 

.53,244 
• :'oO,706 
369,613 

4,799,681 

754,739 
1,710, 360 

43,210,234 

38,942,906 

18,866,093 
2,529,207 

917,158 
892,568 

396,193 
96,007 

851,269 

896,958 
1,342,665 

751,339 
1,083,154 

424,286 
5,803,992 

903,843 
1,977,454 

Total, tous coserces ..................... 

2

1 

m Total, tous crcea, sauf céréales  

Pieces et accessoires d'automobiles 4 

Drogues et articles pharmaceutiques 6 
divers. 

Biens 	de consoiation 	...................3 

Véhicules 	autoibiles 	.................5 

Autres accessoires tissés et yes- 9 
timentaires. 

Chaussures 	............................8 

Appareils ménagers et électriques 10 
Tabacs, confiserie et boissons ga- 11 

Vtements et 	accessoires 	..............7 

zeuses. 
Fruits et 	legtes 	frais 	............... 12 

13 
14 

Viandes et produits laitiers 	.......... 

picerie et spécialités alimentai- 15 
Couvertures de plancher 	............... 

res. 
Quincaillerie 	......................... 16 
Autres biens de consonnation .......... 17 

+ 26.8 

+ 21,8 

+ 16.9 
+ 22.8 
+ 9.0 
+ 18.3 

+ 10.6 
+ 15.2 
+ 20.7 

+ 11.9 
+ 13.5 

+ 15.0 
+ 2.1 
+ 14.8 
+ 20.9 

+ 19.8 
+ 15.6 

Noo: Los chiffres ayant été arrondis, les totaux ne corr spondent pas toujours. Las pourcentages 
out 6t 6 colculés d 'aprs los chiffres non orrondis 
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TABLE 2. Preliminary Estimates of Wholesale Inventnrie,, Percentage Changes and Stock-sales Ratios 

r - 	ci.i 1 

Kind of business group 	Inventories - Stocks 
	

Change 

1974/1° 3 

1973 	I 	1974 
	

Variation 

1 4,577,567 5,938,353 + 

2 

Total, 	all 	trades ......................... 

Total, all trades, excluding grain 4,556,315 5,907,071 

3 1,948,512 2,397,654 
4 Automotive parts and accessories 422,024 481,107 + 	l. 
5 103,299 182,425 + 	7(. 
6 80,648 101,778 + 	2'. 

7 

Drugs and drug sundries ............... 

36,922 35,925 
8 

Motor vehicles ........................

Clothing and furnishings .............. 
10,070 16,042 + 	5(• 

9 
Footwear ..............................
Other textiles and clothing 119,355 152,177 + 27. 

accessories. 
10 Household electrical appliances 89,897 80,638 - 
11 Tobacco, confectionery and soft 108,528 119,924 + 	10. 

drinks. 
12 Fresh fruits and vegetables 19,182 20,813 + 	8. 
13 60,442 52,162 - 13.7 
14 91,258 139,076 + 52.4 
15 Groceries and food specialties 429,422 572,848 + 33.4 

16 102,029 135,903 + 33.2 
17 275,436 306,836 + 11.4 

18 

Consumer goods trades ................... 

2,629,055 3,540,699 + 34.7 
19 1,880 3,610 + 92.0 
20 21,252 31,282 + 47. 
21 

Meat and dairy products ............... 
Floor coverings ....................... 

Electrical wiring supplies, construc- 101,932 133,328 + 	30.11.  
tion materials, apparatus and 

Hardware .............................. 

equipment. 
22 Other construction materials and 941,732 1,099,944 + 	16.  

Industrial goods trades ................. 

supplies including lumber. 
23 

Grain ................................. 

101,743 136,641 + 34. 
24 

Consumer goods residual ............... 

Industrial and transportation equip- 674,634 949,884 + 40 

Coal and coke ......................... 

ment and supplies. 
25 

Farm machinery ........................

Coninercial, institutional and service 165,744 227,897 + 37. 
equipment and supplies. 

26 Newsprint, paper and paper 72,079 113,956 + 58.1 
products. 

27 Scientific and professional equip- 97,897 111,701 + 	14.1 
ment and supplies. 

28 169,352 303,478 + 	79. .1 
29 48,694 82,196 + 68.s 
30 

Iron and steel .........................
Junk and scrap ........................
Industrial goods residual ............. 232,116 346,782 + 49. 

Note: Components may not add to tota Is due to rounding. 	Percentages were cal culated on unrounded 
figures. 

(1) 	Insufficient 	data. 
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nit ; on provtsc.Lro des stocks, 'ar1at1on6 procetueiis nU rppots St nflt S 

omber - Décetubre 

Stock-sales ratios - Rapports stocks/ventea 	Genre de coerce 

1974 

183.0 Total, 	tous 	comercee 	.................... I 

192.2 Total, tous counierces, sauf céréales 2 

154.2 3 

.. 

230.5 Pie ces et accessoires d'automobiles 4 
273.4 5 
123.3 Drogues et articles pharmaceutiques 6 

Biens 	de 	consotmnation 	.................... 

Véhicules 	automobiles 	.................. 

divers. 
101.8 7 
289.2 8 
516.4 

Vtements et 	accessoires ............... 
Chaussures 	............................. 
Autres accessoires tissés et yes- 9 

timentaires. 
80.3 Appareils menagers et électriques 10 
103.0 Tabacs, confiserie et boissons ga- 11 

zeuses. 
37.5 Fruits 	et 	l&gumes 	frais 	............... 12 
68.2 13 

424.3 14 
107.8 

Viandes et produits 	laitiers .......... 

Epicene et spécialités alimentai- 15 
Couvertures de 	plancher 	............... 

res. 
213.1 16 
205.3 

Quincaillerie 	.......................... 
Autres biens de consoimnation .......... 17 

Lj 
46.0 
22.2 

8.7 
34.0 
34.6 

.3 

- 0 
H.9 
99.8 

172.8 
203.8 

177.6 
27.3 
13.5 
39.0 

n I .6 

27.4 

49.6 

48.6 

75.6 

16.7 
91.6 
1.0 

N.ta: Lescniffres ayant êt 
été calculés d'après 

(1) Ponn2ns Hiiffj nitns. 

209.4 18 
23.8 

Biens 	industniels 	........................ 
19 

18.1 20 
169.7 

Charbon 	et 	coke 	........................ 

Fournitures pour canalisations élec- 21 
Céréales 	.............................. 

triques; inatériaux, appareils et 
materiel de construction. 

336.9 Autres matdnlaux et fournitures de 22 
construction, y compris le boi8. 

175.6 23 
244.4 Materiel et fournitures pour i'm- 24 

dustrie et lea transports. 
306.1 

Machines 	agricoles 	.................... 

Materiel et fournitures h l'usage 25 
des coninerces, des établisse- 
ments et des services, 

207.5 Papier journal, papier et produits 26 
en papier. 

253.0 Materiel et fournitures scientifi- 27 
ques et professionnela. 

184.8 28 
123.3 

Fer 	et 	acier 	.......................... 
29 

152.4 
Vieillenies 	et 	rebuts 	................. 
Autres biens 	industriels 	.............. 30 

arrondis, les totaux ne correspondent pas toujours. Lea pourcentages ont 
lea chiffres non arrondis. 



WHOLESALE TRADE 
	

COMMERCE DE GROS 

Kind of isiness Comnosition 	Composition des catéCories JCCm:ierCHC: 

two residual kinds of business as 
shown in this report are obtained by 
grouping the more than one hundred 
and fifty kinds of business which are 
used to classify establishments in 
census years. The following shows 
the census kinds of business which 
have been combined to form the groups 
used in the monthly survey of whole-
sale merchants. Additional infor-
mation as to the content of the 
individual kinds of business can be 
obtained from the Wholesale Trade 
Section, Merchandising and Services 

Ci Tfl 	tC T C 	1C'S  

gories particulières et les deux autr 
categories générales de coninerces qui I i - 
gurent dans le present rapport a partir 
de plus de cent cinquante categories de 
commerces qui servent a classer lea 61— 

blissements lors des années de recens - 
merit. Voici comment on a groupé les 
commerces pour former les categories 	- 
lisées pour l'enquête mensuelle aupr 
des grossistes. La Section du connuerl: 
de gros de la Division du commerce et 
des services de Statistique Canada fouruit 
sur demande des renseignements supplémen-
tair ,   
r it 

i tHH 	C.LLOLI.-H 

Automotive Darts and accessories: 
automotive parts and accessories; 
tires and tubes; automotive parts 
rebuilders, (excluding engines and 
drives). 

Motor vehicles: motor vehicles 

Drugs and drug sundries: drugs 
and drug sundries (general line); 
drugs and patent medicines (spe-
cialty lines); drug sundries; 
soaps and toilet preparations; 
other chemicals, drugs and allied 
products. 

Clothing and furnishings: clothing 
and/or furnishings (general line); 
clothing, men's and boys'; fur-
nishings, men's and boys'; work 
clothing; clothing, women's; ho-
siery, underwear and other 
women's apparel and accessories; 
furs and fur clothing; millinery 
and mi.11inerv supplies. 

Pièces et accessoires d'automobiH: 
pièces et accessoires d'automobiles: 
pneus et chambres 	air; remise a nu.i 
de pièces dtautomobiles  (sauf les 
teurs et transmissions). 

Véhicules automobiles: véhicules auto-
mobiles. 

Médicaments et produits oharmaceutiaues 
divers: médicamerits et produits phar-
maceutiques divers de pharmacie (tous 
genres); médicaments courants et mddi-
catnents brevetés (spécialités); articiis 
divers de pharmacie; savons et préparCi-
dons de toilette; autres produits cliL-
miques, médicaments et proJitits 
nexes. 

Vtements et accessoires: vetomoiiLs OL 

(ou) accessoires (tous genres); vête-
ments pour hommes et garçons; accessoi-
res pour hommes et garçons; habits de 
travail; vêtements pour femmes; bonne-
terie, sOus-vtements et autres vête-
ments et accessoires pour femines; four-
rures et vêtements de fourrure; articles 
et fournitures de modes. 
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Footwear: Footwear. 

Other textile and clothing acces-
sories: dry goods (general line); 
iece goods; notions; miscella-
eous dry goods, n.e.c.; house-
•:1d linens, draperies, etc. 

•.isehold electrical appliances: 
octrical merchandise (general 
vie); electrical appliances 
oneral line); radios, television 
ts and equipment; other house-
Id electrical appliances (spe-
ilty lines). 

:cbacco, confectionery and soft 
H:tnks: confectionery; soft 
:triks; cigars, cigarettes and 
:)bacco. 

rsh fruits and vegetables: fresh 
tLuits and vegetables (general 
tine); fresh fruits; fresh vegeta-
bles. 

at and dairy products: dairy and 
oultry products (general line); 

Jairy products; poultry products; 
fish and sea foods; meats and meat 
products. 

Floor coverings: floor coverings. 

Groceries and food specialties: 
frozen or frosted foods; produce; 
other food products except groce-
ries; groceries (general line); 
biscuits and other bakery products; 
:ouned foods; coffee, tea, spices 
md cocoa; flour; sugar; other 
grocery specialties. 

ilordware: other house furnishings; 
h:rdware (general line); hardware 
(specialty line). 

Consumer goods residual: sporting 
goods (general line); toys, nov-
elties and fireworks; other amuse-
ment and sporting goods; photo-
graphic equipment and supplies; 
beer, wine and distilled spirits; 

Chaussures: Chaussures. 

Autres textiles et accessoires vesti-
mentaires: mercerie (tous genres); 
tissus a la pièce; menus articles; mer-
eerie diverse, n.c.a.; linge de maison, 
rideaux, etc. 

Appareils électro-menagers: fournitures 
électriques (tous genres); appareils 
électriques (tous genres); postes récep-
teurs de radio et de télévision et é-
quipement; autres apparells électro-mé-
nagers (spécialités). 

Tabac, confiserie et boissons gazeuses: 
confiserie; boissons gazeuses; cigares; 
cigarettes et tabac. 

Fruits et legumes frais: fruits et lé-
gumes frais (tous genres); fruits frais; 
legumes frais. 

Viande et produits laitiers: produits 
laitiers et avicoles (tous genres); 
produits laitiers; produits avicoles; 
Poisson et fruits de mer; viandes et 
produits de la viande. 

Revêtements de sols: revêtements de 
sols. 

picerie et spécialités alimentaires: 
aliments congelés ou gelés; produits de 
la terre; autres produits alimentaires, 
sauf l'épicerie; epicene (tous genres); 
biscuits et autres produits de la bou-
langerie; aliments en conserve; café, 
the, épices et cacao; farine; sucre; 
autres spécialités. 

Quincaillerie: autres fournitures de 
rnaison; quincaillerie (tous genres); 
quincaillerie (spécialités). 

Autres biens de consommatiori: articles 
de sport (tous genres); jouets, nou-
veautés et pièces pyrotechniques; autres 
articles de récréation et de sport; 
équipement et fournitures photographi-
ques; bière, yin et spiritueux distillés; 
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household furniture; china, glass-
ware, crockery and pottery; musi-
cal instruments and sheet music; 
general merchandise; jewellery 
(general line); jewellery (spe-
cialty line); 
1fl( 	 fl(j 

meubles de maison; porcoI.i, 	i 
fience et poterie; instruments 
sique et musique en feuilles; marchai-
dise générale; bijouterie (tous genr : 

bijouterie (spécialit; 

Coal and coke: coal and coke. 

Grain: grain 

Electrical wiring supplies, 
construction materials, apparatus 
and equipment: wiring supplies 
and construction materials; appa-
ratus and equipment; other elec-
trical specialties. 

Other construction materials and 
supplies, including lumber: 
building materials (general line); 
glass; paints, varnishes, lacquers 
and enamels; paints, glass and 
decorators supplies; insulation, 
siding and/or roofing materials; 
other specialty lines; lumber; 
lumber and miliwork; air condi-
tioning and ventilating equipment; 
cooling and regrigeration equip-
ment and supplies (non-electric); 
heating equipment and supplies; 
plumbing equipment and supplies; 
plumbing and heating equipment and 
supplies (general line). 

Farm machinery: farm machinery 

Industrial and transportation 
equipment and supplies: construc-
tion machinery and equipment (new 
and used); industrial machinery, 
equipment and supplies (general 
line); belting, hose, packing and 
mechanical rubber goods; packaging, 
wrapping, canning and bottling 
machinery; metal working machinery; 
materials-handling equipment; 
mining machinery, equipment and 
S 1 Pfl ii. s 	oil --'o 11 mnd oil- refiniric 

Charbon et coke: 

F: 
trique, inatér.Laux, dppari1s tcL equi = 
ment de construction: fournitures puc: 
installations electriques et matériaux, 
appareils et dquipement de cc 
autres spécialités électriqu 

Autres matériaux et fournitur5 
truction, y compris le bois: matdri 
de construction (tous genres); vitr, 
peintures, vernis, laques et émaux -, 
peintures, vitre et fournitures de 
peintre décorateur; matériaux de cal--
rifugeage, de parement et (ou) de to 
ture; autres spécialités; bois de ccii 
truction; bois de construction et 
travaux de menuiserie; équipement de 
climatisation et de ventilation; dquipe-
ment et fournitures de refroidissement 
et de réfrigération (non électriques); 
équipement et fournitures de chauffage; 
équipement et fournitures de plomberie: 
equipement et fournitures de =]lib 1: 
et de chauffage (tous genres) 

Machines agricoles: machines abricol. 

Materiel et fournitures pour l'industri-
et le transport: machines et équipeu: 
de construction (neufs ou usages); rn. 
chines, équipement et IournItures in-
dustriels (tous genres); courroies, 
boyaux, garnitures et articles mécarri --
ques en caoutchouc; materiel pour l' 
paquetage, l'emballage, la mise en CL. - 

serve et ltembouteillage;  machines 
travailler les métaux; appareils dL 	- 
nutention des matériaux; machines, 
6ciuiiment ot LuMIrni I iircs d-' nins 
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IL 	iaj1iJ!ItLnL 

iiause and power-transmission equip-
m.:nt; printers' and lithographers' 
IllIchinery, equipment and supplies; 

xtile machinery, equipment and 
Hupplies; miscellaneous industrial 
.chinery, equipment and supplies; 

ILd machinery; aircraft and aero- 
utical equipment and supplies; 

urine equipment and supplies; 
vLlroad equipment and supplies; 

•iNcr transportation equipment 
HIplies. 

Lal, institutional and 
rvice equipment and supplies: 

ulier automotive equipment; corn- 
rcial refrigeration equipment and 
ipplies; hotel and restaurant 
LLlipment and supplies (non-food); 

'i fice machines and equipment; 
store machines and fixtures; other 
c'irimercial machinery and equipment; 
Hturch equipment and religious 

school equipment and 
'vuplies; barber and beauty salon 
;uipment and supplies; fire pro-

LcCtjOfl equipment and supplies; 
jinitors' equipment and supplies; 
laundry and dry cleaners' equip-
ment and supplies; motion picture 
apparatus and supplies; other 
service equipment and supplies. 

Newsprint, paper and paper products: 
fine papers; newsprint; paper and 
paper products (general line); 
stationery and stationery supplies; 
urapping paper and paper bags; 
'ther paper and paper poods. 

SC i.cflt 	I 	:IhL_J2±' SSIC..ILJJ. 

neut and supplies: watch materials, 
jewellers' tools and supplies; 
dentists' equipment and supplies; 
scientific and laboratory equip-
ment and supplies; surgical, 
medical and hospital equipment and 
supplies; other professional equip- 

1.  

lu' nuu 	t Cc1u I p: . ul.I1 L di 
raffinage du pétrole; équipement de 
centrale électrique et de transmission 
d'énergie; machines, équipement et four-
nitures d'imprimerie et de lithographie; 
machines, équipement et fournitures pour 
les industries textiles; machines, équi-
pement et fournitures industriels divers; 
machines usagées; aéronefs et materiel 
et fournitures d'aéronautique; materiel 
et fournitures de marine; materiel et 
fournitures de chemin de fer; autres 
materiel et fournitures de transport. 

guipement et fournitures de commerce, 
d'établissement et de service: autres 
accessoires d'automobiles; materiel et 
fournitures de refrigeration pour le 
commerce; équipement et fournitures 
(non alimentaires) d'hôtel et de res-
taurant; machines et dquipement de bu-
reau; machines et installations de 
magasin; autres machines et équipement 
de commerce; équipement d'dglise et 
articles religieux; équipement et 
fournitures d'école; équipement et 
fournitures de salons de barbier et de 
coiffure; dquipement et fournitures de 
protection contre les incendies; équi-
pement et fournitures de conciergerie; 
dquipement et fournitures de blanchis-
sage et de teinturerie; appareils et 
fournitures de cinema autres équipement 
et fournitures de service. 

Papier journal, papier et articles en 
papier (tous genres): papiers fins; 
papier journal; papier et articles en 
papier (tous genres); papeterie et 
fournitures de papeterie; papier d'em-
ballage et sacs en papier; autres 
papiers et articles en papier. 

Eguipement et fournitures scientifigues 
et professionnels: fournitures d'hor-
logerie, outils et fournitures de bijou-
tier; équipement et fournitures de 
dentiste; équipement et fournitures 
scientifiques et de laboratoire; équipe-
ment et fournitures de médecine, de 
chirurgie et d'hôpital: autres equine- 
a it 	L  
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Iron and steel: iron and steel 
(general line); sheet metal and 
metal work; structural steel; and 
other metals and metal work (except 
non-ferrous products), non-ferrous 
metals and metal work. 

Junk and scrap: junk and scrap 
(general line); scrap metal; waste 
materials (other than scrap metal); 
second-hand goods (except machinery 
and automotive). 

- Industrial goods residual: indus-
trial chemicals; flowers and 
nursery stock; raw furs; hides and 
skins; wool and mohair; livestock; 
leaf tobacco; miscellaneous farm 
products (raw materials); farm 
supplies (general line); feed, hay 
and grain; fertilizers and fertil-
izer materials (agricultural 
chemicals); seeds; seed processing 
plants; other farm supplies; 
pulpwood; other forest products; 
leather and leather goods (general 
line); office furniture, petroleum 
and petroleum products; optical 
goods; containers, except wood, 
paper or glass; textiles and 
textile materials (other than dry 
goods); miscellaneous kinds of 
business (n.e.c.). 

Fer et acier: fer et acier (tous 
genres); tôlerie et ouvrages métalli-
ques; acier de charpente et autres 
métaux et ouvrages métalliques (sauf 1cs 
produits non ferreux); mdtaux et ouvri-
ges métalliques non ferreux. 

Rebuts et ddchets: rebuts et dces 
(tous genres); déchets métalliqu; 
matires de rebut (autres que déciLs 
métalliques); articles usages (sa 	is 
machines et les automobiles). 

Autres produits industriels: 1:ii 
chimiques industriels; fleurs et prc-
duits de pépinire; fourrures brutes, 
peaux; lame et mohair; bétail; tabac 
en feuilles; produits agricoles diver.: 
(bruts); fournitures agricoles (tous 
genres); provende, foin et grain; er.- 
grais chimiques et matires fertilisauLs 
(produits chimiques agricoles); graines 
de semence; établissements de conditi-
onnement de graines de setnence; autre 
fournitures agricoles; bois a pate; 
autres produits forestiers; cuir et 
articles en cuir (tous genres); meub].s 
de bureau; pétrole et derives; articles 
d'optique; contenants, sauf en bois, 
en papier ou en verre; textiles et ma-
tires textiles (autres que mercerie); 
divers genres de commerces (n.c.a.). 
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RAPPORT CONFIDENTIEL DU COMMERCE DE GROS 
SALES - report tot.1 net sales (gross sales less returns and 

allowances)wheeher cash or credit, including sales taxes col-
lected. Include any retail soles and service receipts. 

VENTES - declarer les ventes nettes (ventes brutes moms lea 
reprises et les remises) au comptant ou i credit, y compris 
les taxesde vene perçues. Inclure lee recettes provonontde 
Ia vente ou detail et des services. 

INVENTORY AT COST - please report inventory at end of 
month of goods owned by you whether held or on consign-
ment to other firms. Do not include goods of other firms held 
on consignment by you. Careful estimates will be satisfactory. 

STOCKS AU PRIX DE REVIENT - prire dedonnerles stocks 
de fin tie mois de vos propres marchandises,en mains ou en 
consignarion dans d'autres Ctablissements. Ne pas inclure 
lea marchandises d'autres établissements en consignaion 
chex vous. Des estimations soigneuses suffiront. 

1974 1975 
Month 

Sales Inventory Sales invenory 

Mois Ventes Stocks Ventes Stocks 

S (Omit Cents) S S (Omit cents) $ 
Jan. (Omettre lea (t) Cents) tOmeitre lea (t) cents) 

J 

Feb. 
Fey. 

March 
Mars 

S.' 	 1 
Avril 

May 
Ma i 

June 
J uin 

July 
Juil.  

August 
A ot 

Sept. 
Sept.  

Oct. 
Oct. 

Nov. 
Nov. 

Dec. 
l)tc. 

NOTES - Explanation of any large changes would be helpful. 

NOTES — Toure explication i Ia suite de changements im-
portants pourrait nous itre utile. 

Report as soon as possible after the close of the month 

Prire dexpdier ccrapport Ic plus t6t pøssible 
une fois In mois couIC 
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